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No. 2420. EXCHANGE OF
NOTES CONSTITUTINGAN
AGREEMENT1 BETWEEN
THE UNITED STATES OF
AMERICA AND FRANCE
RELATING TO GUARAN-
TIES UNDER SECTION 111
(b) (3) OF THE ECONOMIC
COOPERATION ACT OF 28
JUNE 1948, AS AMENDED.3

WASHINGTON, 9 AND 22
JULY 1952

I

No 2420. ECHANGE DE NO-
TES CONSTITUANTUN AC-
CORD2 ENTRELES ETATS-
UNIS D’AMERIQUE ET LA
FRANCE RELATIF AUX
GARANTIES PREVUES
PAR L’ARTICLE 111, b, 3,
DE LA LOI DE 1948SUR LA
COOPERATION ECONOMI-
QUE, SOUS SA FORME MO-
DIFIEE. WASHINGTON, 9
ET 22 JUILLET 1952

T1~eActing Secretaryof State to the French Chargé d’Affaires ad interim

DEPARTMENT OF STATE

WASHINGTON
July 9, 1952

Sir:

I referto theconversationswhichhaverecentlytakenplacebetweenrepresent-
ativesof our two Governmentsrelatingto Article III of the EconomicCooperation
Agreementbetweenthe United States of America and the Republic of France,
signed at Paris on June28, 1948, asheretoforeamendedor supplemented.4 As a
consequenceof these conversations,the Government of the United States of
Americaproposesthe following agreementto the Governmentof the Republic of
France:

The Governmentsof the Republic of Franceand of the United Statesof America
will, upon the requestof either of them, consult respectingprojects in the Republicof
Franceproposedby nationalsof the United States of America with regardto which
guarantiesunderSection 111 (b) (3) of the EconomicCooperationAct of 1948, ashere-
tofore amended,2 havebeenmadeor are under consideration. With respectto such
guarantiesextendingto projectswhich are approvedby theGovernmentof theRepublic
of Francein accordancewith theprovisionsof theaforesaidSection,theGovernmentof the
Republic of Franceagrees:

1 Cameinto force on 24 July 1952, in accordancewith the termsof the said notes.
2 Entré en vigueur le 24 juillet 1952, conformémentaux dispositionsdesditesnotes.

United Statesof America: 62 Stat. 144; 22 U.S.C. § 1509 (b) (3).
‘ United Nations, TreatySeries,Vol. 19, p. 9; Vol. 34, pp. 418 and 421 ; Vol. 79, p. 270;

Vol. 141, p. 358, and Vol. 174, p. 284.
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a. That if the Governmentof the United Statesof America makespayment
in United Statesdollars to any personunderany suchguaranty,the Government
of the Republicof Francewill recognizethe transferto theUnited Statesof America
of any right, title or interestof such personin assets,currency, credits, or other
property on accountof which suchpaymentwasmadeandthesubrogationof the
United Statesof Americato any claimor causeof action of suchpersonarising in
connectiontherewith. TheGovernmentoftheRepublicof Franceshallalsorecognize
anytransfer to the Governmentof the United Statesof Americapursuantto such
guarantyof any compensationfor losscoveredby suchguarantiesreceived from any
sourceother than the Governmentof the United Statesof America;

b. That any claim againstthe Governmentof the Republicof Franceto which
the Governmentof the United Statesof America may be subrogatedas the result
of any paymentunder sucha guarantyshall be deemedto be an espousedclaim
subjectto theproceduresprovided in Article X of theaforesaidEconomicCoopera-
tion Agreement,whetheror not the conditionstatedin paragraph3 of saidArticle X
has been satisfied;

c. That any currency transferredto the United Statesof America pursuant
to the termsof any suchguarantyshall beaccordedthe treatmentprovided in the
secondparagraphof the letterof March3, 1949 from the FinancialCounsellorof the
French Embassyto the United StatesAdministrator for Economic Cooperation.

If this proposal is acceptableto the Governmentof theRepublic of Franceit
is suggestedthat you reply by note. This note, together with such reply, will
constitute an agreementbetweenour two Governmentson this subject,the agree-
ment to enterinto force on the dateof receipt of your reply note.

Accept, Sir, the renewedassurancesof my high consideration.

For the Acting Secretaryof State
JamesC. H. BONBRIGHT

The HonorableJeanDaridan
Chargéd’Affaires ad interim of the

FrenchRepublic

[TRADUCTION — TRANSLATION]

Le Secrétaired’Etat des Etats-Unis d’Amériquepar interim au Chargé d’affaires
de France

DEPARTEMENT D’~TAT
WASHINGTON

Le 9 juillet 1952
Monsieur le Chargéd’affaires,

[Voir note II]
N’ 2420
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b) Toute reclamation contre le Gouvernementde la Rdpublique française a
laquellele GouvernementdesEtats-Unispourrait êtresubrogécomme consequence
d’un paiementfait autitre d’une telle garantieseraconsiddrdecommeuneréclama-
tion quecegouvernementaura~faite sienne~et, commetelle, soumiseaux procé-
duresprévuesa l’article X de l’Accord de cooperationéconomique,précité; et ce,
queIa condition stipuléeauparagraphe3 dudit article X soit, ou non, remplie.

c) Toute somme d’argent transféréeau Gouvernementdes Etats-Unis d’Amé-
rique comme suite aux dispositionsd’une telle garantie,bénéficieradu régimeprévu
au secondparagraphede la lettre adresséele 3 mars 1949 par l’Attachd financier
présl’Ambassadede France,a l’Administrateur américainde la cooperationécono-
mique.

Le Gouvernementde la République française accepteces propositions.

La présentenoteet la note de Votre Excellencedu 9 juillet vaudrontaccord
de nos deux gouvernementssur ce sujet; cet accordentrera en vigueur avec
l’envoi a Votre Excellencede la présentenote.

Veuillez agréer,Monsieur le Secrétaired’Etat, les assurancesrenouveléesde
ma haute consideration.

H. BONNET
Son ExcellenceMonsieurDeanAcheson
Secrétaired’Etat
Washington,D. C.

[TRANSLATION
1

— TRADUCTION 2]

The FrenchAmbassadorto the Secretaryof State

EMBASSY OF FRANCEIN THE UNITED STATES

Washington,July 22, 1952
409

Mr. Secretaryof State,

I refer to the conversationswhich took placerecentlybetweenthe represent-
atives of our two Governmentson the subject of Article III, as amendedand
completed,of theAgreementfor EconomicCooperationsignedat Parison June28,
1948, by the United Statesof America and the French Republic.

Following thoseconversationsthe Governmentof theUnited Statesof America
proposed,in Your Excellency’snote datedJuly 9, thefollowing text of agreement
to the Governmentof the FrenchRepublic:

[Seenote I]

The Governmentof the French Republic acceptstheseproposals.

Translation by the Governmentof the United Statesof America.
~ Traduction du Gouvernementdes Etats-Unisd’Amérique.

N’ 2420
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The presentnote and Your Excellency’s note of July 9 shall constitute an
agreementof our two Governmentson this matter; this agreementshall come

into force with the dispatch to Your Excellency of the presentnote.

Pleaseaccept, Mr. Secretaryof State, the renewedassurancesof my high
consideration.

H. BONNET
His ExcellencyDean Acheson
Secretaryof State
Washington,D. C.

No. 2420


